
■r. — Megrendelhető Hath Mór kiadó* 
Id apes ten.

Különfélék.

-Virilis kutyák. A him kutyáért 
Budapesten kettős adót keli fizetni, mi- 

|v:án a „yirilis ebek“ sárga bárczákkal 
ellátva, megkülönböztetésül nősté- 

, melyek fehér birczákat fognak viselni, 
k ai Mzoayos „nemesi rangfokozat“ ia 
Ikutvák közt: másféle bárczát kapnak» 

1 tartott ebek, — melyeket talán „disz- 
-nak lenne jó nevezni, s ismét másfélét 

(isztok“ : a házőrző kutyák.
A londoni esküdtszék 800 

Iriing birságra Ítélt közelebbről egy 
öides-urat Mr. Fay-t, mivel két éven 
Íróit Miss Janet Mecnav-uak és végül 
irta, kereken kimondván, hogy nem ve- 

A derék Miss 5000 font sterlingben 
Imarasztaltatni hűtlen udvarióját, de az 
léx elegnek talált 800 fontot is.
Kossuth és a magyar házi- 

Kossuth Lajosnak biharmegyei Henezida 
Ili lakos, Janka Sándor, mint az ot- 
iipar termékét, egy csinos szalmakala- 
|dott, Kossuth nevenapja alkalmából. 
Választ nem kapván, Janka tudakozó- 
gy Kossuth a küldeményt megkapta-e? 

jujabbau Kossuth a következőleg fe- 
[llegno (al Baraccone) jan. 24. 1879. 
(uram .' Nem tudok kérdésére bizonyo- 
IzoJni. lehet, hogy küldeménye ineg- 
lilétemben) házamhoz, s volt legényem, 
limes szolgálatomban, nem hívta fel 
limemet, lehet, hogy nem is jött meg, 
lannyit mondhatok, hogy ilynemű küi- 
vételére nem emlékszem. Akármint le- 
i dolog, olybá veszem, mintha megkap­
ta s jó akaratú megemlékezését szívesen 
n. De nehogy ön válaszom bizonyta- 
i folytán netán azon gondolatra lalál- 
[i. hogy küldeményét ismételje; igen 
fct. hogy azt ne tegye, mert ha kül- 
kel arról akart ön engem értesíteni, 
háziipar vidékükön lendületnek indult, 
atom önt, hogy erről különben is tu- 
j van. s csak azt óhajtom, hogy a len- 
lós legyen : ha pedig önnek netalán azon 

volt, hogy én kalapját viselni fogom, 
|itanom kell ónt, hogy én ezt még azon 

:i tehettem volna, ha az ön kalapja 
olt volna készítve fejemhez : mert én 

Iselek folyvást, szaimakalapot soha. Jó 
|t szívesen köszönöm, őszinte indulat- 
|. z -n és üdvözlöm önt. Kossuth.

Szerkesztői üzenetek.
|K Gyűrtelek. Holnap. M. J. Páris. Nem le- 

abhan szerencsénk y a szép elegáns Páris- 
'ban tessék gondolni e nyakig sáros Deb- 

fczana Tamás urnák Budapest. A .Koszorú*
tét nem kaptuk meg.

HBMereczehi színház.

Holnap szerdán

rzy JFerenca
imául bérleísziinetben adatik :

[szakáin herczeg.
rette 4 felvonásban. Offenbachtól.

ap, f. hó Ho-án a színházban 
gS fényes

iiaregcs-bál
A páholyokra a rendes ára- 

Hlgyezlietni a színházi pénztárnál.
Beléptidij 1 frt,

io? szerkesztő: Péter Gábor.

kf aei könyvnyomdájában.
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r Elíflzetási árak :
Helybe. íe poetáe küldve

Egy évre 10 frt. Negyed évre 8 ft 50 kr. 
Fii évre 5 „ Egye« elém — . 5 » 
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
fő-pizez, VECSEY-ház, földszint z seer- 

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Eleüzethetei kelybee:

TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSATHY 
KAROLY könyvkereekedósbben • A 
szerkesztőségnél. Egyébütt z postohivz-

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A detereeeen-vldékl yy(Affetlensé|l péri66 kftalönye.

■égjél« betenklet Itszlr: hétfia, keiéi*, szériáé, eeiílrtikia ée ezeebaten.

r

k,

Hirdetési dij:
Öthssiboe petitsorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint ssiutén több 
izbeli hirdetések, alfca szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bólyegdij: minden beigtatásért külön

30 kr.
wNyilt-tére-en megjelenő közlemény 

minden petit sor» 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.
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Debreczen, febr. 12.
(p) Végre valabára kibocsáttatott a 

belügyminiszter ur által a pestis ügyé- 
beni körrendelet s ennek folytán már 
megindultak az országban az előkészü­
letek.

E körrendelet hangsúlyozza, hogy 
az Oroszországban felmerülő mirigy jár­
vány még ugyan távol van határainktól, 
de nem szabad magunkat elhíznunk és 
úgy kell intézkednünk, hogyha a ragály 
minden felügyelet daczára ide behurczol- 
tatnék, tovább terjedésére itt alkalmas 
talajt ne találjon.

Elmondtuk már nézeteinket a határ­
zárra vonatkozólag ; mi nem tartjuk elég­
ségesnek ily óriási veszélylyel szemben 
az egyszerű vesztegzári rendszert, a baj 
megállítását egyedül a szoros katonai ha­
tárzár keresztülvitelétől várjuk. Nagyon 
balul cselekedett a kormány, midőn ki­
mondta, hogy az Oroszországból jövő 
utasok orosz hatóság által 
bizonyítsák, miszerint pestises, vagy gya­
nús területen nem jártak. Az orosz ha­
tóság lelkiismeretét ismerjük, de úgy lát­
szik kebelbarátja a német is ismeri, mert 
az ő intézkedése világosan elárulja, hogy 
nem bizik muszka barátja becsületessé­
gében.

A német kormány rendeletének első 
pontja ugyanis igy hangzik :

1. §. F. hó 10-ét<51 kezdve a további intéz­
kedésig, minden utas, ha Oroszországból érke­
zik, köteles magát oly útlevéllel igazolni, mely 
az utazónak az orosz területből való kilépése 
napján, vagy a megelőző két nap valamelyikén 
a szt.-pétervári német nagykövetség vagy az 
Oroszbonban levő német consulátusi hatóságok 
által láttamoztatott.

Tehát a német hatóságok nem fo­
gadják el a muszkahatóságok láttamozá­
sit, mert tudják, hogy a muszka csak 
addig megbízható, a meddig érdekei nem 
kívánják, hogy hazudjék.

Ezt csak kormányunk látszik nem 
tudni, s igy kiteszi az országot a legna­
gyobb veszélynek.

A belügyminiszteri rendelet egyéb­
iránt szóról szóra igy hangzik :

1. A lakházak, utczák és köztérek tisz­
tán tartandók és a légfertőzés lehetőleg elhá­
rítandó.

2. A fertőtlenítés közhelyeken, vendég­
lőkben, szállókban, vasúti állomásokon, és ál­
talában mindenütt, hol számos egyén szokott 
egybegyülni, már e rendelet vételével azonnal 
kielégítő módon foganatosítandó és további in­
tézkedésig folytatandó.

3. A vásári rendőrség erélyesen kezelendő 
■és jelesül az élelmi s tápszerek, úgy szintén 
az italok minőségére éber figyelem és felügye­
let fordítandó.

4. Már előzetesen figyelmeztetendők a 
a községek, hogy a járvány felmerülte esetére, 
nem csak szükség kórházról, hanem oly helyi­
ségekről is kell gondoskodniok, melyekbe azon 
család, melynek körében egy ily kóreset fel­
merült, elkülönítés végett, azonnal áthelyez­
hető legyen, az lévén közegészségi szempont­
ból a kór terjedésének meggátlására a legha­
tályosabb intézkedések egyike: minélfogva fel­
hívom a törvényhatóságot, hogy a hol szükség-

kórház már létezik, ex azonnal használható 
állapotba helyezendő, az elkülönítési helyisé­
gek iránt pedig haladéktalanul intézkedés te­
endő, a hol pedig sem szükség-kórház, sem 
elkülönítési helyiségek nem léteznek, minden 
intézkedés akként teendő meg, hogy azok fel­
állítása és felszerelése a szükség ezetéu azon­
nal eszközölhető legyen.

5. Gondoskodni kell továbbá arról, hogy 
orvosi segély az ápoló személyzet, úgyszintén 
gyógy és fertőtlenítő szerek készlete kielégítő 
módon meglegyen.

6. Végül, ha ily betegülési eset a tör­
vényhatóság kormányzási területén felmerülne, 
ez nekem azonnal távirati utón bejelentendő.

A községi elöljárók pedig úgyszintén a* 
orvosok, lelkészek és tanítók, általában mind­
azok, kik az 1876. évi XIV. törv. czikk 80. 
§-a szerint a járvány-esetek bejelentésére kö­
telezve vannak, e kötelességükre és azon kö­
rülményre már most figyelmeztetendők, hogy 
a kötelességük elmulasztása esetén ellenük a 
törvény legszigorúbb intézkedése fog alkalma­
zásba vétetni.

Felhívom a törvényhatóságot, hogy jelen 
rendeletem pontos teijesiiéséről nyolez nap le­
folyté alatt kimerítő jelentést tegyen.“

Nagyon természetes egyébaránt az, 
hogy a muszka hatóságok igyekeznek a 
dolgot szépíteni és elhitetni a világgal, 
hogyha fordultak is elő pestises esetek, 
a vész már szünőfélben van, s a nya­
valya átcsapott egy szelidebb lefolyású 
stádiumba, melyben már gyógyítható : 
mert hiszen a muszka iparra és kereske­
delemre roppant csapás az, ha a szom­
szédos államok ajtót csuknak előtte, a 
muszka kormány pedig — tudjuk, egy 
ember életet nem becsül annyira, mint 
egy bagaria csizmát.

Innen van az aztán, hogy a Szt.- 
Pétervárról utóbb érkezett hírek rózsás 
színben igyekeznek feltüntetni az állapo­
tot s nem kevesebbet mondanak, mint azt, 
hogy Siietremnoi helységet kivéve, pes­
tises eset nem fordult elő.

Az osztrák-magyar nagykövet ugyan 
kijelenté az orosz kormány előtt, hogy 
ha minden tekintetűén teljes megnyugta­
tás nem biztosittatik, az Oroszországból 
érkező összes küldemények vesztegzár­
nak vettetnek alá az osztrák-magyar ha­
táron ; azonban ez csak megmarad fenye­
getésnek, a helyett, hogy azonnal — 
minden teketória nélkül foganatosíttatnék 
Németország példájára.

Nem értjük mirevaló e komázás 
olyan veszély idején, mint a mostani, me­
lyet ha elhárítani akarunk, a behurezo- 
lást kell lehetetlenné tenni, mert ha ez 
becsap, foganatosíthatunk idebent akár­
milyen rendszabályokat, szabályozottat 
és szabályozót egyaránt elseper a — 
halál.

Politikai hírek.
— Boszniában, aggasztó mérvben uralko­

dik a typhus. Csapataink soraiban oly nagy 
mérvben dúl, hogy általános lehangoltságot 
idéz elő. — A kórházi szolgálat igen hiányos 
s e miatt sem képesek a baj terjedésének út­
ját állani. Az elszállásolás még ma sem sok­
kal jobb, mint az occupátionális hadjárat ide­
jén. Vízmentes sátrak és házak helyett a ka­
tonaság nagy része még mindig sárban tanyá­

zik. így kell a monarchia vitéz fiainak pusz­
tulni egy szerencsétlen politika szolgálatában.

— A válság Bécsben. Bécsből az osztrák 
kormányválságra vonatkozólag ellentmondó hí­
rek érkeztek. Egyik hir szerint miután Taaffe 
gr. kabinetalakitási kísérlete meghiúsult, — 
Taaffe visszavonul. — A másik hir ellenben 
azt mondja, hogy a Taaffe-miniszterium legkö­
zelebb már megalakul.

Milyen a szabadelvű-párt ?
Boros Béni országgyűlési képviseld a sza­

badelvű pártból kilépvén, levelet irt Szontagh 
Pálhoz, a szabadelvű párt alelnökéhez, mely­
ben kifejti, „hogy azért csatlakozott a szabad­
elvű párthoz, mert azt hitte, hogy e párt

önálló, mely nem a saját kebeléből 
alkotott kormánytól függ, hanem ellenkezőleg : 
a kormány intézkedéseit teszi mindannyiszor 
saját akaratától függővé;

öntudatos, mely hazánk jelen mos­
toha viszonyai között folytonos és széles alapra 
fektetett tanácskozásai folytán oly politikai, 
pénzügyi, közgazdasági stb. programmot fog a 
jövőre nézve előzetesen megállapítani és ki­
tűzni, melyet a párt minden tagja lelkesedés­
sel követhet és támogathat, mely az ország fel­
izgatott közvéleményét megnyugtatni képes és 
a melynek szigorú megtartását kormányától is 
okvetlenül megkövetelheti ;

szabadelvű, mely minden egyes tag­
jának tiszta és hazafias meggyőződéséből fa­
kadó és bármily irányban nyilvánuló vélemé­
nyét a párt tanácskozásaiban jó indulata fi­
gyelmére méltatja és meghallgatja.“

A levél végén aztán kimondja Boross 
Béni, hogy miután azt tapasztalta, hogy a fen­
tebbi tulajdonok a szabadelvű pártban nincse­
nek meg, — a párt kebléből ezennel kilép.

Nem mi mondjuk ezeket. Boross Béni 
mondja, ki tagja volt a „szabadelvű“ pártnak !

Az orosz-fSrdk béke-szerződés.
Konstantinápoly, febr. 10.

Az orosz-tőrök békeszerződés a béke- 
okmányt, a portához intézett orosz jegyzéket 
és a szerződési jegyzőkönyv 12 tételét tartal­
mazza.

A berlini szerződés helyébe lép a san- 
stefanói egyezségnek; ez utóbbi azon pontjai 
azonban, miket a berlini kongreszszus el nem 
intézett, a jelen szerződés által szabályoztatnak.

Az Oroszországhoz csatolt területek lakói 
eladhatják fekvőségelket s három év alatt el­
költözhetnek az illető területről.

Az Oroszországgal főnállott kereskedelmi
szerződések és egyéb egyezmények újra ér­
vénybe lépnek. A szerződés ratifikációja 14 nap 
alatt következik be.

A hadikárpótlás öszszege 802.500,000
francban állapittatik meg; a fizetés módozata­
inak és biztosítéknak meghatározása későbbi 
egyezménynek tartatik fönn.

A tőrök földön lakott és a háború által 
megkárosított orosz alattvalók kárpótlásara ki­
kötött 26.500,000 francot a porta két ér alatt 
21 részletben fogja lefizetni.

Labanoff említett jegyzéke a portához 
pedig kijelenti, hogy az orosz csapatok a török 
területről rögtön a szerződés ratifikációja után 
megkezdik kivonulásukat s legkésőbb 35 nap 
alatt befejezik.

Végül a jegyzőkönyv konstatálja: először 
a berlini szerződés elismerését és az annak vi­

lágos szellemében való eljárást; másodszor szól 
a kárpótlandó orosz alattvalók ügye felől, mi­
nek részletes végrehajtására nézve egy bizott­
ság küldetik ki; harmadszor felnyitja a san- 
stefanói szerződésnek Románia, Szerbia és 
Montenegró hadikárpótlására vonatkozó részét; 
s negyedszer meghatározza a kegyelmezteté- 
sek kérdését. Lobanoff végül ismételve az orosz 
hadcsapatok elvonulására utal, mire Driná- 
polyban az intézkedések már február 9-ikén 
megtétettek.

A helyzet.
A szavazás után mély csend állót be. Min­

denki egy nagy kérdőjel. Az a kérdés: Tisza 
marad-e vagy megy-e ?

Sokáig nem maradhat, annyi bizonyos.
Az „A—d“ írja :
Magyarország egyik leghütlenebh fia, a 

politika szédelgés egyik legnagyobb mestere 
Tisza Kálmán bukófélben van, s választott or­
szággyűlési czinkostársai, kik őt még most is 
a haza ellen szavazataikkal támogatják, már 
nem képesek kabinetjét megmenteni. Lehet, 
hogy miniszterelnöki székében, melyhez min­
dennél, mi drága és szent a becsületes hazafi 
előtt, jobban ragaszkodik, még nehány hétig 
agonizálhat, de soká már semmi esetre ülhet 
halálthozó fekélyként a nemzet tetemén.

- BUDAPESTI HÍREK. Donádió Biankát,
ki jelenleg a nemzeti színháznál vendégszerep­
pel, a Maleczky-pár kejesztanyául hívta meg. 
A kisasszony a Keresztanya! tisztet elfogadta. 
Az ál atkerteöl. Az állatkert jeles tyukászatá- 
ban levő különböző faja tyúkok tojásaira meg­
rendelést már elfogad az igazgatóság, és kívá­
natra árjegyzéket küld bérmentve bárhova is. 
Szomorú nap v.rradt fel arra a szegény leány­
ra, kinek tegnap előtt kellett volna menyegző­
jét megtartani. Vőlegénye ugyanis az esküvő 
előtt pár órával felakasztotta magát. Nagy Vere­
kedés volt közelebb egy korcsmában. Két ré­
szeg napszámos késsel összeszurkálta egymást. 
Az egyik bajosan marad életben.

Levél SzatmármegyébŐI.
— A „Debreezen* szerkesztőjéhez. —

Minden további megjegyzés nélkül regisz- 
táltak a lapok az országgyűlési tudósítások 
között, hogy Soiymosy Bálint, H.-Böszörmény 
képviselője, képviselői állá-áról lemondott.

Solymossy Bálint megyénk fia, a szat- 
mármegyei ellenzék vezére, zászlóvivője s igy 
az 6 lemondása bennünket ép oly közelről ér­
dekel, mint választóit. Ha képviselői állásáról 
lemondott, lehet-é megyénkben a független 
pártnak továbbra is vezére? ez a kérdés fog­
lalkoztat jelenleg bennünket. Nem mintha a 
pártvezérség a képviselői állástól tétetnék füg­
gővé, hanem mert mi e lemondást oly termé­
szetűnek tartjuk, melynek morális indokának 
kell lenni. Solymossy B. sem hivatalt nem ka­
pott, mely a képviselői állással összeférhetlen 
volna, sem egészségbeli változással nem indo­
kolhatja lemondását, oly természetű lemon­
dást kell tehát képzelnünk, mely nem önszán­
tából, hanem külpressio folytán történt. — A 
pártvezérnek pedig minden oldalról független­
nek kell lennie, hogy a párt reputáczióját meg­
óvja s az ellenpárt előtt is tisztelné tegye. Ez 
szerintünk eg;y párt létezésének condicio sine 
qua non-ja.

Mi ugyan gyanítjuk, sőt tudni véljük S. 
lemondásának indokát, de épen azért méltó

aggódás fogja el keblünket á seatmármegyei 
ellenzék jövője felett. Sajátságos egy helyzet 
ez a miénk ! Az egész Szatmármegyé tudva­
levőleg ellenzéki elveket vall, és mégis egynek 
kivételével mind kormánypárti képviselőket 
küldött az országházba. Mi ennek az oka ? — 
Nem más, mint a párt vezérének lágytneleg- 
sége, a választásokkal szemben tanúsított kö­
zönyössége s az ellenpárttal folytatott kaczér- 
kodása. Oly bűnös közönyt tanúsított a me­
gyei központi független párt a legújabb vá­
lasztásokkal szemben, hogy az minden képze­
letet felülhalad. A pártvezérek látszólag elkö­
vettek mindent a párt érdekében, de titkon 
fusionáltak a kormánypárttal. Ha kell lények­
kel is szolgálhatunk.

Ha már oly tehetetlenek és annyira füg­
genek az illető pártvezérek bizonyos tekintet­
ben az uralkodó párt húsos fazekai mellett 
ülő egyénektől: miért tolják magukat egy me­
gyei ellenzék élére fel, ha nem tudnak, vagy 
nem akarnak semmit tenni annak érdekében? 
miért veszélyeztetik a párt jövőjét ?

A múlt év október havában kimondja 
egy értekezleten a megyei függetlenségi párt, 
hogy községenként és választókerületenként 
megalakítandó az ellenzék ; ki is nevezi az il­
lető egyéneket, kik a pártot megalakítani hi- 
vatvák a kerületekben, és ezek közt k'nevez 
olyanokat is, kik köztudomás szerint a kor­
mánypárt hires kortesei valának — és azóta 
egy lépés nem történt a pártszervezésre nézre. 
Igaz, hogy ez intézkedés post festa történt, 
eső utáni köpönyeg lett, mert a nagy esőzé­
sek — a választások — már rég elmúltak, de 
mégis óhajtottuk volna, hogy ha későn is, a 
megyei ellenzék szervezkedjék és jó előre ké­
szen legyen úgy a megyei, mint az országos 
fontosabb ügyekben missióját teljesíteni.

Fájdalom, nem történt semmi pártunk 
érdekében. A nép — a választók nagy töme­
ge — ellenében nehány befolyásos mameiuk 
intézkedik a megyében minden választásoknál 
és nincs, a ki a nép nevében fölvegye a kez- 
gyüt!

Varva várjuk azért Solymossy B. nyilat­
kozatát, melylyel tartozik választóinak, tarto­
zik pártunknak, megyénk ellenzékének, avon 
nyilatkozatig mi is íentartjuk Ítéletünket. — 
Addig is azonban óhajtanék az országos füg­
getlenségi párt központi bizottságának figyel­
mébe ajánlani Szarmárvármegyét, mint a hol 
kevés jóakarattal egy életerős és biztos győze­
lemre jutó ellenzéket lehetne teremteni. Mi 
magnóktól gyávák, tehetetlenek vagyunk, kí­
vülről kell jönni az impulsusnak, mely felpezs­
dítse bennünk a vérkeringést.

B. K.

Nagyhortobágyi puszta, febr. 9.
„Ha Dorottya szőrit j'a, Juliánná 

tágítja“ ezt mondja a száz éves kalendá­
rium, azaz ha február 10-dik napja előtt *.z 
addig fagyos havas volt tél enged, tizenötödike 
után újra fagy; ezen a télen Dorot’ya oly 
hatalmasan lucskos lett pusztánkon, hogy még 
a vadruezak és vadludak is kedvet kaptak la- 
togotásunkra jönni, de bizony szegények itt 
nem maradhattak, mert az igen vastag hónak 
elolvasztasára három Dorottya is kevés lesz, 
Mátyás fogja jégtörő csákányával végrehajtani 
azt, ennélfogva szárnyas vendégeink a vastag 
hólepel alól nem legelhetvén, keletnek tartva 
eltávoznak.

Igen vastag havunk van, sok víznek né­
zünk elejébe, különösen ha esővel fog a hó el­
menni, jó legelőre számíthatnak áiattenyésztő 
gazdáink a jövő nyár első felére, mert oly mi­
nőségű mezőkeléseit lettek az ősszel és marad­
tak meg a hó alatt, melyek a nyár első felé­
ben a bőmezőt biztosítják.

A Tisza jegén még ma is járnak, folyton

A ,D E £ B E C l E I“ T Á R G Z A J A.
Bernit keiieimk*

Rajz.
Irta: CS1KY GERGELY.

(F olytatás.)
E nehéz problémán törte fejét Lombi 

Lóránt akkor is, midőn az éj leszállt s a kis 
leány csendesen pikegve aludt a földön rögtön­
zött ágyában, míg Lombi Lóránt pislogó 
olajlámpája álmos világánál hangjegyeket má­
solt egyik növendéke számára. Halkan dú­
dolta magában a vidám dallamot, a mint a 
fekete pontokat egymás után rakta alui-felül 
a vonalokra s a mellett számolta minden kép­
zelhető jövedelmét, melyet a legnagyobb munka 
mellett képes lesz szerezni. Kevés, nagyon ke­
vés, maga is alig tud megélni belőle. A dal­
lam rendkívül .vidor fordulatba ment át. Lombi 
Lóránt halkan verte hozzá lábával a szökdelő 
kíséretet, szeme lassankint elfordult a papír­
tól s az alvó kis leány arczára tévedt. Mint 
1 isonlit anyjára 1 Lombi Lóránt tisztán vissza­
emlékezett a szőke hajú, kék szemű, vidám 
piros arczu leánykára, kivel gyermekkorában 
annyit játstott és veszekedett. Az az idő rég 
elmúlt, azóta nem látta őt, pedig szerették 
egymást; a mint most maga előtt újra látta 
gyermekében, felébredtek rég szunnyadó em- 
”kei és ismét visszaképzelte magát a gyer­

ekkorba, s fejét a félig beirt papírra hajtva 
hosszan elmerengett a lelke előtt elvonuló ké- 
PAen. Az a boldog osalád, melynek gyerme- 

61 °tt játszottak a kavicsos udvaron, hová

lett, merre hullt szét azóta? Mind meghaltak, 
senki sem maradt belőle, csak ez a szegény 
öreg ember, rövid dicsősége romjaival s tört 
reményeivel, és ez az alvó gyermek, kinek 
senkije sincs a világon kívüle, tehetetlen, él­
hetetlen kolduson kivüi, szegény fakadó bimbó, 
mely düledező rom tövében akar megvonnlni. 
Mi lesz ott belőle, fog-e menedéket találni, 
fog-e virulni ?

Fog. Lombi Lóránt hirtelen fölemeli fe­
jét, eltaszitja maga elől a papirost s felugrik 
székéről. A gondolat mely agyába szökött, 
megremegteti egész valóját. El akarja hárítani 
magától, de makacsul újra meg újra visszatér. 
Behunyja szemét, de annál világosabban látja 
Csicsa czigány mosolygó orczáját; befogja fü­
lét, de annál érthetőbben hallja a dupla fize­
tés biztató ajánlatát. Kétségbeesetten küzd e 
rémképek ellen — hiában! Mind jobban, job­
ban körülfogják, elkábitják, magukkal ragad­
ják. Hasztalan igyekszik kiszabadulni a polyp 
karjai közül, annál inkább beléjök bonyoló­
dik ; hiában erőlködik kiemelkedni a dagadó 
hullámokból, annál mélyebbre vonja a halha­
tatlan erő. Sülyed, egyre sülyed, ellenállása 
mindég gyengébb, erőtlenebb, már alig küzd, 
a hullámok már vállát, ajkát, szemét érintik 
— tekintete a falra esik, a koszorúk némán, 
fájó szemrehányással intenek felé — megra­
gadja a szalmaszálat s végső erőlködéssel még 
egyszer kirántja magát a polyp karjaiból, a 
hullámok öléből.

De a polvp nem ereszti martalékát, a 
hullámok nem adják vissza, mit egyszer meg­
ragadtak. Lombi Lóránt nehéz vergődésében 
elfordul a koszorúktól s az a^vó gyermekre 
esik szeme. A polyp karjai újra tagjaihoz ta­

padnak, újra vonják, ragadják a mélységbe. 
Nincs ellenállás, nincs menekvés. A hullámok 
összecsapnak feje fölött — határozott.

Leszedi a falról koszorúit, egymásután, 
gyöngéden összehajtja szalagjaikat, még egy­
szer elolvassa felirataikat, még egyszer utol­
jára. Többé nem látják egymást. Azon a pá­
lyán, melyre most fog lépni, nincs joga haj­
dani koszorúihoz. Nagy faláda áll a szoba 
legvégső szegletében. Lombi Lóránt egyenkint 
bele rakja koszorúit, gyöngéden és figyelme­
sen, nehogy kár essék a száraz levelekben. 
Az utolsót is elhelyezi, jobbjával már a láda
födelét tartja-------nem, nem zarhatja el
örökre szeme elől dicsősége emlékeit — — 
sem az isten, sem az emberek nem kívánhat­
ják tőle ez áldozatot . . . Az alvó gyermek 
hosszan sóhajt álmában — Lombi Lóránt be­
csapja a láda födelét s bezárja lakatját.

H.
Tiszta fehér falak, zöldre festett rács­

ajtó, virágágyás udvar, folyondáros tornácz, 
két egyszerű csinos szoba mindenesetre kelle­
mesebb lakás, mint egy sötét, nedves, rendet­
len, szennyes barlang vajami szűk udvar leg­
benső zugában, és az udvaron, tornáczon, szo­
bákban sürgölődő, szorgoskodó, mosolygó, cse­
vegő, tizenayolez éves szép leány valószínűleg 
nincs hátrányára semmiféle lakás díszének. 
Lombi Lóránt kénytelen azt titokban beval­
lani, midőn hegedűjével hóna alatt belép a 
zöld rácsajtón, körülnéz a virágos udvaron, 
keblére szorítja az eléje futó, sürgölődő, mo­
solygó, piruló leánykát.

Öt év múlt el már azon nehéz éjszaka 
óta, melyen Lombi Lorant sírboltjukba temette

hervadt koszorúit s reájuk csapta a koporsó 
födelét Öt hosszú év, váltakozó küzdéseivel, 
bajaival, örömeivel, bánatával, vigaszával, köny- 
nyeivel, mosolyaival, Lombi Lóránt feláldozta 
nj feladatának a legnagyobbat, mije volt, fel­
áldozta művészi büszkeségét, önérzetét, önbe­
csülését s az áldozat következményeit viselte 
hősi lélekkel, bölcs megadással. Lemondott 
igényéről az emberek bámulatára, a köztiszte­
let adójára, lemondott méltóságáról, a művé­
szi név varázsáról; szerényen meghúzódva járt 
az ucczán s csupán akkor, midőn dolga kí­
vánta; visszavonult közelebbi ismerőitől s ha 
véletlenül találkozott velők, szégyenkező alá­
zattal emelt kalapot előttük. Nem volt meg 
azon vigasztalása, mint a leköszönt királyok­
nak, kiket a magán életben is átövez a régi 
fény varázsa, ő nemcsak lemondott régi dicső­
ségéről, hanem meg is tagadta múltját, önma­
gát ; a régi nagy művészt bele temette oda a 
nagy ládába, a hervadt koszorúk közé, itt a 
földön már csak a Csicsa Miska bandájának 
első hegedűse járt és muzsikált.

Nehéz volt a lemondás, kínos volt az 
áldozat, de lassanként megjött a kárpótlás. A 
kis Mariska jó gyermek volt, jó gyermekből 
szép leány lett, szép leányból ki tudja még 
mivé lehet ? Lombi Lorántnak ő hozta meg a nap 
melegét, a virág illatát, mindent a mi fényes, 
mosolygó, kedves. A mint a gyermek növeke­
dett éveiben, fejlett szépségében, jóságában, 
kedvességében, úgy fiatalodott Lombi Lóránt 
korban, érőben, kedvben, fürgeségben. Mintha 
különböző pontokról egymás felé közeledné­
nek, hogy végre egy mosolygó, virágos, verő­
fényes ponton egymásra leljenek . . . Mi le­
het az a mosolygó, virágos, verőfényes hely ?

Lombi Lóránt nem kérdezte, nem is gondolt 
rá, de ösztönszerüleg, öntudatlanul foiyten- 
folyton haladt feléje ... A hervadt koszorúk 
pedig feledve pihennek elzárt sírboltjukba.

Mióta Lombi Lóránt közönséges emberié 
lett és mindennapi kenyérkereset után járt, — 
azóta kezdeti valamit adni a jóiéi re és kénye­
lemre is, melyekkel hajdani oiympusi fenségé­
ben nem sokat törődött. Most már szeretett 
jól ebédelni, ebéd után kényelmesen elpihenni, 
nváron a virágos udvar lugasában, télen a jól 
fütött szobában. Mindezen prózai kedvtelésekre 
a kis Mariska szokatta, eleinte hiz.elgő kése­
lésekkel biztatva, hogy tegye meg ezt vagy 
azt* az ő kedvéért, ha nem másért. — Lomht 
Lóránt tehát megtette először Mariska ked­
véért, azután a maga kedvéért — szóval las­
sanként oly prózai köznapi emberré vált, hogy 
lehetőleg jól és kényelmesen akart élni, és 
rende- munka által megszerezni azt, mi erre a 
jó és kényelmes életre szükséges.

— Mennyi változás! gondola magában 
Lombi Lóránt, elhelyezve a szobába hegedű­
jét s az ajtóból szemével kisérve az esteli ké­
szítésében szorgoskodó leány sürgő-forgó alak­
ját, Mily varázs lehet az, mely úgy ragad re- 
léje s mégis oly titokszerüen elriaszt sokszor 
mellőle ? ügy szeretném az apa gyöngédségét, 
pártfogását tanúsítani iránta — és nem tudom. 
Elfogult vagyok mellette, zavarba jövök, mint 
a gyerek............ Mi ez ? Mit jelenthet ez ?

(Folyt, köv.)



apad a viz, de azért a községi vészbizottságok 
szervezkednek és munkálkodnak, becsülgétik 
azokat, a miket a hó alatt nem is látnak, 
ugyanis, hogy az ártéren kinek mennyi vetése 
van, és ha a Tiazagát elszakadna, kinek meny­
nyi kárt tenne; hasznos foglalkozás, miáltal 
a tisza-vidéki értelmiségnek elegendő szórako­
zása, összejövetele, barátságos poharozásra lesz 
hivatalos alkalma.

Dely Mátyás.

Színházi csarnok.
„Ifj. Fromont és idős Risler,“ dráma 5 felvonásban.

Irta Dandes Alfonz és Belos.

A nevezett dráma, élénken és megkapóan, 
sőt végkifejlődésében megrázóan tárja a kö­
zönség elé a társadalmi életben nagyon elter­
jedt bűnök szomorú következményeit. Jól esett 
végig néznünk a sok operette, bohózat és más 
efféle gyarlóságok után e nemes alapeszmével 
és szép morállal biró társadalmi drámát, csak 
azt sajnáltuk, hogy miért vagyunk oly keve­
sen jelen.

Bizony sajátságos jele ez a mi társadalmi 
viszonyainknak. Mig Ninis, a bohózat, a hol 
csak kaczagni lehet, hol egy kissé csiklandoz­
zák érzékeinket, három estén át telt házat csi­
nál, — addig egy mesteri kidolgozású, mélyen 
megható jelenetekkel biró, s a társadalmi faty- 
tyuhajtások kiirtására törekvő igazi jó drámát 
feledi megnézni. Vagy talán a tükörbe nem 
szeretünk nézni, hogy magunkra ismerve, kel­
lemetlen perczeket ne szerezzünk saját ma­
gunknak ?

Igaz, hogy a darab hosszadalmas; az első 
íelvonásban nem történik mondhatni semmi 
sem, sőt a 2-ik felvonásban is nagyon nehezen 
kezd indulni, hanem azután ? Azután bonyo­
lódik és igazán mélyen meghatóan gumbolyit- 
tatik le.

Az előadás, — sajnos — alig emelkedett 
felül a középszerűségen. Nem mondjuk, hogy 
nem találtunk volna a szereplők miudenikénél 
becsülésre érdemes buzgalma?, de láttuk ezút­
tal nálok ,gen sok nyomát a készületlenségnek.

Ifj. Fromont szép és hálás szerepét Tra- 
versz meglepő könnyűséggel — ejtette el. Min­
den volt ő csak ifj. Fromont nem, s legyen 
131 ^győződve, hogy roszszabbul nem érthette 
volna el senki e szerepet, Vegyük például azt 
a jelenetei, mikor a becsületes P.auus (Lova- 
szy) ő és neje (Lászyné) előtt megdöbbentő 
hidegséggel jelenti ki, hogy az ő könnyelműsége 
folytán tőnkre jutottak, midőn neje a tények 
összevetése után határozott hangon veti szemére, 
hogy szeretője van, midőn érzi, hogy a meg­
semmisülés pillanata jelen van, midőn marczan- 
golja keblét a lelkiismeret szigorú vádja az 
elkövetett bűnök miatt, mikor öszsze keil ros- 
kadnia, akkor Traversz egy tánczmesternek 
becsületére váló lépésekkel, minden benső küz­
delem kimutatása nélkül, roppant álpáthósz- 
szal úgy viselte magát, mint a kire az egész 
komédia épen nem tartozik. Csodáljuk, hogy 
a próbán nem tanulta el Lászvnétól a t e r- 
m és z etességer. Valóban a férj és nő közt 
óriási különbség, Lászyné nem kereste külsősé­
gekben a hatást; ő átérezte szerepét, megvolt 
indulva és megtudta hatni a nézőket. A mű­
vészet, mindég csak akkor valódi, ha az iga­
zán természetes, mihelyst mesterkélés látszik 
rajta azonnal elveszti értékét.

Lászyné igazi művészettel játszott s iga­

zán megérdemelte a sokszor megújuld tetszés 
nyilvánításokat.

M á n d o k y mint id. Risler szokás sze­
rint ott imponál a hol csinos terjedelmű hang­
ját érvényesítheti, például az 5. felvonásban. 
Tőrökné legjobb volt azon jelenetben hol ifj. 
Rislert (Benedek) elcsábítja. Ez ponpásan si­
került neki, inig azon jelenetben, midőn férje 
letérdepelteti Fromónt előtt, hogy mondja 
azt mit ő diktálni fog, közepes sikert sem tu­
dott elérni, sőt csak nem komikus hatással 
volt a figyelmes nézőre.

Szathmáry Árpád (Belobelie) megmutatta, 
hogy a magát művésznek képzelő „félbemaradt“ 
színészt lehet a vidéken is művésziesen kipa- 
ródiázni. Kapott is tapsot eleget, a mit talpra­
esett "kitűnő játékáért meg is érdemelt. Mé­
száros Ilka rokonszenves kis szerepében na­
gyon szépen, bensőséggel játszott. Drámai sze­
repei közül e szinidényben a legsikerültebben 
ezt játszotta el. Lovászy s a Foltényi pár ki­
sebb szerepeiben jók voltak. Benedek ez 
este nem sok vizet zavart, de jól nézett ki. 
Az előadásnak 10 óra után lett vége, minek 
oka a hosszú felvonás közök voltak.

Sz—s.

ÚJDONSÁGOK.
Esküvő. Helybeli polgártársunk Szen­

tesi István derék és müveit leánya Mariska 
k, a. ma tartá esküvőjét a ref, nagytemplom­
ban Ekli János derék iparosunkkal. Kisérje 
boldogság és szerencse a» ifjú pár frigyét!

* A főiskola köréből. Folyó hó 10-én 
nyittatott meg főiskolánk académiai folyamá­
ban a H-ik félév, ezen ünnepélyes alkalommal 
hirdettek ki szokás szerint a nagy pályázatok 
eredményei; s büszkén mondhatjuk, hogy az 
idei eredmény mind mennyiség, mind minőség 
tekintetében felülmúlta a tavalyit. A nyertesek 
a következők : 1. Medgyesi Lajos esk. felügy., 
2. bzabó Lajos esk. felügv^lő, 3. Kiss Berta­
lan esk. felügyelü, 4. Fábián Sándor (néhai) 
4. th., 5. Bethiendi Sándor 3. th., 6. Mátéffy 
Ferencz 4. jb. 7. Csathó Kálmán 4. jh., 8. 
Sass Elemér 4. jh., 9. Kosa Zsigmond 3. jh., 
10. Katz Sámuel 3. jh., 11. Thót Emil 2. jh.. 
A legnagyobb dijat 84 írt Kosa Zsigmond 3.
jh. nyerte „A két kamara“ czimü jeles mun­
kájával. Z ... 1.

Népszerű előadás. Főiskolánkban a fo­
lyamatban levő népszerű előadások sorát f. hó 
14-én pénteken d. u. 1/26 órakor Gergely 
Károly gymn. tanár fogja befejezni. Érteke­
zése tárgya a g Ö r ö g-római költészet lesz. A 
czim mutatja, hogy itt a költői miivek koro­
nájának, a drámának legelső és egyszersmind 
legtökéletesebb alakjáról a hires görög tragoe- 
diákról, azok keletkezéséről és teljes érettségre 
jutásáról lesz szó. A színházba járni szerető 
müveit közönségre nézve alig lehet valami ér­
dekesebb, mint a színművészet első forrásával 
megismerkedni, mint látni szemléletileg bemu­
tatva a hires athenei theatrumot, melyben egy­
kor a legnagyobb trágicusok világhírű müveit 
30—40.000 ember szemlélte, és egyszersmind 
megismerkedni a színművészet lényegével, alap 
törvényeivel stb. Alapos reményünk lehet arról
is, hogy az előadás, h különben is érdekes tár­
gyat a lehető legérdekesebbé fogja tenni.

* Színházi hírek. Vasárnap február 6-án 
a színházban fényes álarezos bál fog a 
színi igazgatóság által rendeztetni. Páholyok

még mindig előj^gyezhetők, s dominók a szín­
házi ruhatárnok Püspöki Imre urnái a legna­
gyobb titoktartás mellett megrendelhetők. — 
V asárnaphoz egy hétre egy kitűnő 
farsangi bohózat fog szenre kerülni, czime: 
„Hol van hát a gyerek ?“ — Közelebb 
színre kerül Schakespeare kitűnő müve 
IV. Henrik király, mely alkalommal #Fals- 
taff Jankót jeles humoristánk Szathmáry Árpád 
fogja alakítani.

* A közös hadügyminisztérium közlése 
szerint a kocsiposta küldemények maximális 
súlya a Herczegovinában levő tábori postahi­
vatalokkal való forgalomban 5 kilogrammra 
felemeltetvén, Herczegovina részére immár 5 
kilogramm súlyig terjedő kocsipostai küldemé­
nyek fogadtatnak el. Megjegyzendő azonban, 
hogy élelmiszereket, folyadékokat s egyébb 
romlásnak alávetett tárgyakat tartalmazó kül­
demények a tábori postával való szállításból, 
ezentúl is kirekeszívék. Egyúttal arra is figyel­
meztetik a t. ez. közönség, hogy Amerikába 
szóló kocsipostai csomagokhoz levelet vagy 
írásbeli közlést mellékelni nem szabad. Kivé­
telt képeznek a számlák. Debreczen, febr. 10- 
dikén. M. kir. postahivatal főnöke Mayer.

* A 39 ik gyalogezred és a 16-ik huszár­
ezred őrmesterei f. hó 19-én a „Korona“ szál­
lodában zártkörű tánczvigalmat rendeznek, 
melyben a tiszt urak is részt vesznek család­
jaikkal együtt.

* A párisi világkiállításon kitüntetést 
nyert magyarországi kiállítók részére az érmek 
április hóban érkeznek meg és ünnepélyesen 
fognak kiosztatni.

* Halálozás. Bessenyei Albert polgártár­
sunk kis fia György, az éjjel jobb létre szen- 
derült. Temetése holnap délután lesz a bána­
tos szülék burgundia-utezai lakásáról. Béke 
poraira !

* Holnap kerül színre ifj Benedek Sán­
dor vigjátéka: „Egy férj, ki nem visel 
szarvaka t“. Felhívjuk e jelesnek Ígérkező 
vígjátékra a köeönség figyelmét.

* Ki-é ? A színházban egy szemüveg ta­
láltatott. Tulajdonosa átveheti Jenei István al- 
kapitánynál.

* Tavaszi szél fújt ma egész nap ; az idő 
enyhős, s úgy látszik, hogy a tél ma-holnap 
elillan.

* A székesfehérvári országos kiállításba
a kormány egyátalában nem avatkozott bele. 
Támogatja minden kitelhető módon, sőt 2000 
forintnyi segélyben is részesítette, de sem a 
kiállítást rendező bizottságban, sem pedig a 
jury ban nem képviselteti magát.

* Az éjjeli Csendet gyakran háborgatják 
holmi részeg emberek a mellékutezákon ékte­
len dauolásukkal. Jó lenne az ilyenekre egy 
kissé több gondot fordítani.

* Panaszt vettünk, hogy az epreskerti 
sorompónál oly iszonyú kátyúk vannak, misze­
rint ott kocsival járni életveszélyes. Pedig épen 
ezen hely az, hol naponként több százra menő 
szekér jön be fával a városra ; — többi közt 
itt szállítják be a város fáját is. A nagy for­
galomra való tekintetből tehát, azonnali intéz­
kedést kérünk.

* Megrovandó. Tapasztaltatok, miszerint 
egyes háztulajdonosok nem ügyelve a köztisz­
taság, s igy az egészségügy szabályaira, min­
denféle szemetet, piszkot bocsátanak ki az ut- 
czára. Ez figyelmetlenség a közönség iránt, mely 
büntetést érdemel. A rendőrség által a kellő 
intézkedések megtétettek, hogy az ilyen ház-;

tulajdonosok méltó büntetésüket mindannyiszor 
elvegyék.

* Gálicz-cura. Egv k újfalui polgárnak 
a hideglelés ellen azt javasolta egyik tanáé*- 
osztogatásban nem fukár barátja, hogy vegyen 
a boltból nehány krajezár áru kékkövet, s azt 
bérévé, a hideg bizton elfogja hagyni. A jó 
tanács meg is tette a magáét, mert a patiens 
elnyelvén nehány darabot az ajánlott orvosság­
ból, rendkívül rosszul lett, elannyira, hogy or­
voshoz kellett fordulnia, ki a mutatkozó réz­
mérgezési tünetek folytán még idejekorán ele­
jét vette a nagyobb bajnak.

* JÖnnek-mennek. Az angol ballettársulat 
florentini négyes stb. alig távoztak el városunk­
ból, ismét jön hozzánk egy tilinkó-müvész, 
Nagy Jakab, ki a nagyobb vidéki városo­
kat már bejárta s művészetével a közönséget 
mindenütt meghódította. Felléptéről közelebb 
bőveb értesítést hozandunk.

* Egy népdrámát is látni fogunk legkö­
zelebb színpadunkon. K. Papp Miklós irta; 
czime : „Az ördög bibliája.“

* Országos iparos-gyűlés fog tartatni 
Budapesten a folyó nyáron. Az előértekezlet 
február 16-án fog megtartatni a „fővárosi ipa­
rosok körében“. — A gyűlés tartásának czél- 
ját a minap már közöltük lapunkban R á t h 
Károly orsz. gyűlési képviselő tollából. Vajha 
minél nagyobb érdeklődés mutatkoznék az 
iparosok körében e gyűlés iránt.

* Ritka dolog. A „Petőíi-társaság“ „Ko­
szorú“ czimü havi közlönye iránt oly élénk 
érdeklődés mutatkozott, hogy á kiadó Raut- 
mann Frigyes közelebb uj kiadást rendez sajtó 
alá. — A „Koszorú“ első füzetét 1700 pél­
dányban nyomták.

* Munkácsy Mihályt a madridi akadémia 
tagjává választotta.

* A szerelem. Szentesen egy fiatal em­
bernek egybekelését szülei ellenezték azzal, 
akit szeretett. A szerencsétlen fiatal ember 
emiatt választó-vizet ivott, mivel nem akart to­
vább élni.

* Az istenért! Egy vidéki lap nemrég 
egy házassági hirt közölt, melyben az állott, 
hogy ez meg ez eljegyezte X. urnák két le­
ányát. — A vőlegénynek pedig eszeágában 
sem volt egyszerre két leányt venni nőül. — 
Most aztán az illető lap oda módosítja a dol­
got, hogy a kéziratban „szép leányát“ állott, 
hanem a szedő „két leányát“ szedett. Mégis 
mulatságos olykor a sajtóhiba.

* Elveszett egy kis veres pincsi kutya, 
melynek nyakán aczélláncz volt. A megtaláló 
szíveskedjék az alkapitánynál jelenteni, hol illő 
jutalmát veendi.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1879. 
febr. 12-től 19 ig következők: 40 kr. Szilágyi 
Gábornál szt.-Anna-utczán, Magyar Gábornál 
csapó-utcía 414. sz. a. és péterfia-utezán. Rácz 
Jánosnál kismester-uteza 1619 sz. a. 42 kr. 
Rácz Györgynél czegléd-utcza 2599., várad-u. 
2121. sz a., Gyarmati Istvánnál varga-uteza 
2238. sz. a., Nagy Mihálynái csapó-utcza 794. 
sz. a., Rózenberg Sámuelnél csapó-utcza 337. 
sz. a. 46 kr. Magyar Gábornál piacz 1-ső szék­
ben, Böszörményi Istvánnál piacz 3—4 szék­
ben, Szentesi Istvánnál piacz 6-dik székben. 
Minden többi mészárszékekben pedig 44 kr. 
Debreczen, február 12. Debreczen város kapi­
tányi hivatala.

Különfélék.
— Parisban egy uj menhiizat nyitói 

tart az elaggott férfiak számára. Ez valódi mig. 
taintézet. Jelenleg még Csak 30 személyre van 
berendezve. Mindeniknek külön szobája van s 
havonként 30 frankot kap mindenki. Tehát azt 
napközben a mit akar ; ha mestersége van, azt 
is folytathatja. 65 éven alóli korúak azonban 
nem vétetnek fel.

— A Szibériai magyar fogoly. 
.Nem rég említették a lapok, hogy egy magvar 
fogoly Szibéria ólombányáiban van elzárva. E 
hirt most illetékes helyről a tényállás követ­
kező vázlatával erősítik meg: Zemplénmegye 
kistornyai származású Csollák György értel­
mes néptanító, 1868-ban, helysége szolgabirói 
hivatala által kiállított igazolvánnyal valami ro­
kona látogatása végett Gácsországba utazott. 
Az orosz határon találkozott egy orosz őrjá­
rattal, a mely őt kétségtelenül — mivel más
magyarázatot a dolognak alig lehet adni _
igazolványa daczára brevi mánu magával hur- 
czolta. Csollák György élemedett atyja _lát­
ván, hogy fia nem tér viszsza s azt a hirt 
kapván Gácsországból, hogy fia orosz rendő­
rök által elfogatott'— később, egy 
zemplénmegyei képviselő által közvetített fo- 
lyamodványnyal a magyar kormányhoz fordult. 
A folyamodványban — jóllehet eziránt az apá­
nak biztos tudomása nem volt — az állott, 
hogy az orosz hatóságok a folyamodó fiát 
Szibériába hurczoltatták, — A szentpétervári 
nagykövet sürgette az ügyet s állítólag vizsgá­
lat is indittatott s több év leteltével az a vá­
lasz jött vissza, hogy ilynevü fogoly Oroszor­
szágban nem létezik. A szegény apa már holt­
nak hitte fiát, midőn két héttel ezelőtt szolga- 
birája elé idéztetvén, ott azt a kérdést intézték 
hozzá, hogy nem vesztette-e el Csollák György 
nevű fiát több évvel ezelőtt? — Az irkuszki 
kormányzó ugyanis a múlt évben a bécsi orosz 
nagykövet által kérdést tétetett az iránt, ha 
vajjon bizonyos Csollák György nevű egyén, 
ki mint fogoly sok év óta dolgozik az irkuszki 
ólombányakban, s magát folyton magyar alatt­
valónak állítja lenni, valóban magyar alattva­
ló-e ? Az apa örömét e váratlan h'ir hallattára, 
leírni lehetetlen. Most már a kormány azon 
lesz, hogy a jogtalanul fogva tartott magyar 
alattvaló — ki kétségtelenül fájdalomdijat ia 
követelhet — minél hamarabb visszanyerje 
szabadságát.

— Vendéglő az — „akasztott 
koporsóho z.w Nemrég nyitottak meg N.- 
váradon egy vendéglőt s az üzlettulajdonos— f 
egy koporsót — mely az utcza felől egy ma­
gas oszlopra van felkötve — basznál czi'merül. 
Minden esetre furcsa jelképe ez a világéletnek, 
és a mulatnivágyókat különös módon csalogat­
hatja oda, hol a haláltól annyira sem félnek, 
miszerint azt gúnyolni merik. Egy akasztott 
koporsó még eddig, nem igen volt vendéglői 
ezégér.

— Pihenek most. X. csizmadia Z. 
városba akart utazni, de nem kapott fuvarost, 
s 'KJ gyalog volt kénytelen uirakelni. Útköz­
ben elfáradván, egy fa alá leült. Eközben egy 
szekér ügetett el mellette, mely szintén Z-be 
igyekezett. A kocsin ülő hitta a csizmadiát, 
h°gy öljön fel. Most nem ülök fel válaszolá a 
csizmadia, mert — pihenek.

Felelős szerkesztő : Péter Gábor.
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ha minden doboz czimlapján a sas és az én sokszorozott ezégem van lenyomva.
, . . , minóig a legjobb hatással alkalmaztatott mindennemű qyomor-

•uL®Se® 1- emesztesi akadály ellen (úgymint étvágytalanság, dugulás stb.) ; to- 
vabba vertomorules és aranyér-fájdalmak ellen. Különösen oly egyéneknek aján- 
lando. kik ülve foglalkoznak sokat.

Hamisítások Toiróságrilag- üidöztetnek.
Ára egy lepecsételt eredeti skatulyának I frt o. é.

pRAXCZIA BORSZESZ SÓVAL.
, , . . A legmegbízhatóbb orvos-szer a szenvedő emberiség segedelmére minden 
belső és külső gyuladasok, a legtöbb betegségek mindennemű sebek, fei-, fül-és 
fogfájások, régi sérvek és nyitott sebek, rák, üszők, szemgyuladás, bénulás és 
mindennemű serülések ellen stb.miesen enen sió.

Egy üveg használati utasítással együtt 80 kr, o. é.

H aim ájz sir-o laj
Krohn M. és Társá tól

__ Bergenben (Norvégiában.)
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között

tássai együtt™6(rt°ro°é Czéi°kra hasznalható- Ára egy üvegnek használati utasi-

Főszállitmányi hely
Moll A. gyógyenréunéi, es. k. udv. eiállitó&ál léesbes

Tuchlauban.
,,, . Baktarak f h'ro.dalo,n „rn':n,'ie° jóhirü gyógyszertáraiban vagv füszerkeres- 
kedé. erben léteznek• B.ktar nélküli helyeken nagyobb vásárlás esetén raagánsze- 
melyek is részesülnek arleengedésben. 6

At. ez. közönség kéretik, határozottan csak Moll készítményeit követelni 
csak olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláírásommal ellátva vannak' 

Raktarak: Debrec zenben Göltl Férd. gyógysz. Mihalovics István gyógvsz" 
,! veCZrnu Dr' Rottscbnek V. Emil gyógysz. Tamássy Károly gyógysze­

rnél v Rav T 6 h 6 r ®-y 3 r V 3 t Rallka Károly gyógyszerész H a j d U - B Ö S Z Ö r- S z n iyn n ty n*1T* T87/2' ,K 1 3 v a r d a Balkányi F. M á n d 0 k Türk J. A. gyógysz
kOZ,0Czn0Hker?,°rírS gy^f^ T"üj'ak *** ^ ^

Kiadó tulajdonos: Vértess! Lajos.

Stíriai növényiedv mellbetegeknek.
1T J Óvás ennek utánzása ellen T!!

Már 30 évnél több, hogy ezen kitűnő és 
’gyedüli gyógyszere a gége é"s légzési szervek 
ninden bajainak, mint : köhögés, hurut, 
rekedtség, nyak- ég mellbetege k- 
n é 1 kedvelt,

A stíriai növényszörp üvegeiben e szá-» 
vak : „Gyógyszertár a szarvashoz 
Gráczban“ és « jegy „J. R.“ be vannak 
vésve, ezenkívül az üreg boritékán a gvártó 
neve :J. Purgleiter gyógyszerész 
kék szinti aláirásbau olvasható.

A midőn az utánzásokra és hamisításokra 
ügy elméssé tesszük a t. közönséget, kérjük, 
hogy valódiakként csak azon üvegeket fogad­
ják el. melyeken fentebbi ismertetőjel látható.

A.ra eg:y tiveg-nei: SS 3sr.

SzétMldesi raktár: J, Prnilcitner gyógyszerész Graz,
Főraktár Magyarország számár Török Jó- 

zsef gyógyszerésznél Budapesten.
Raktarak Debreczenben : Dr. Rotschnek, Mi- 
lovits István s Göltl Nándor gyógyszertáraiban.
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Elsinger M. J. és fiai
BécS. Neubau 7nllprcr:iccA 9

-V élved:

Becs, Neubau, Zollergasse 2 3*
,c»ász. Hr. hadkgyminietcnum, 8 felsége hajitengilcsic Ss 
- . számot» jótékony intézet set. szállítói ~------------"

-csász. királyi^zabadalmazott~gyárának=
legjobb és legajánlatraméltóbbUj;

eső köpön^eit, ~
locsitakaró ponyváit, ágyMéteit, sáMdiéií.

Egyedül csak WITTE EDE-nél!
Berendezve 1863

Bécs, I. veri. Kärntnerstrasse 59.
Tréfás Cotilloii'for«lulók. és

rendjelek,
mint szinte valamennyi báli czikkek, ékszer, legyező stb.

Cotillon-fordulók.
Minden tánezmesteri segély nélkül 
oárki is a legszebb és legpompásabb 
cotillion figurákat rendezheti. 
Álarcz-fordulók frt 1.20, 1.80. 
Fortuna-fordulók frt 2, 3. 
Üstökös-fordulók (8 csőm.) frr 1.50. 
Csorege-fordulók (12 csőm.) frt 2.20. 
Jockey-fordulók felettébb pompásak 
frt 3. 60.
Tombola-fordulók frr 2, 3, 4—6. 
Keztyü-fordulók frt 1.
Humor-fordulók frt 1.80. 5. 25. 
Világtáj-fordulók frt — 75 kr. 
Halászf-ordulók frt 2.59 
Papucs- és doboz fordulók frt 2.50. 
Hal- és rák-fordulók 2.50. 
Borospehár-fordulók 1.80. 
Páva-fordulók, uj frt 5. 
Margit-fordulók frt 2. 
Zeneszerző-forduló frt 3.
Jósda és Delphi frt 13. 
Erdei-forduló frt 1.60.
Zenészeti-ford, finom frt 2.50 és 4.50 
Iskelás gyermek-forduló frt 3.60. 
Tréfás majom-fordulók frt 3.60. 
Denevér-fordulók, tréfás frt 3.50. 
Havanna-fordulók frt 2.20. 
Quodiibei.-fordalók 2.50.
(Lovag) paizs-fordulók frt 1.25. 
Babérkosaorn és rózsa-fordulók, fi­
nom frt 7.20.
Nagyapó-fordulók frt 3.
Lámpás és kulcs-fordulók frt 3.80. 
Rugós legyező-férdólók frt 5. 
Százszorszép-fordulók finom frt 5.50. 
Virágcserép-fordulók csinos frt 4. 
Arany levél- és gyümölcs-fordulók 
frt 1.50.
Arany és ezüst fordulók frt 1.50,2.50.

Azonkívül még számtalan sok 
más forduló egész 12 frtig. 
Cotillon-'pattantó-ezukorkák 12 drb.

finoman begöngyöltetve : 
álarezos sipkával 75 kr, frt 1, 1.50 
2., 2.50
állatfejekkel frt 1.50, 2., 2.50 kr, 
egész álarezos öltözettel frt 6, 9, 12.

Cotillon-rendjelek
csoportozatokban 50 drbval. 

Minden csoportozathoz flnem creppes 
fényes rendjelek vannak mellékelve. 

1 csoportozat 50 darabbal 
Nr. 0 I II HI IV

frt.
Nr.

1,
V

150,
VI

2,

VII
2.50,
VIII

6, 7.50,

Díszítve 
és teke-

írt. 5, 6.50, 7.50, 10.
Cotilon-vrrágesokrocskák tökéletesen 
pótolja a fris virágokat.
50 darab frint 4.50, 4, 5,

10, 12, 50. 
Táncz-rendek.

100 drb- frt 6.50, 10, 15 
rrt 20, 25, 30, 40. Lövész­
egyletek, tü oltók-, rokkantak-, tor­
nászok-. korcsolya-, polgár-egyletek 
és kereskedők számára egy teljes 
mintagyüjtcmény 2,50 egész 5 frtig.

A legolcsóbb étkezési jegyek, 
meghívó jegyek, terem-diszitékek, 
óletuagyságu képekké1, lampionnk 
és zászlók.

Egy csoportozat tűzijáték ve­
szélymentes, bűz nélkül égők 1 frt 
60 kr, 3 frt, 5 frt.

Ugyanaz a szabadbanni hasz- 
nálatre a a legpontosabban besze­
reztetik.

Pattanó szalagok, cotillon sor- 
tüz 50 egész 100 löv. s 150 és 3 ft.

Allarcsos öltözékek számára. 
Farsangi trombiták 12 drb 75 kr, 
frt 1, 1.50.
Más egyéb lármás hangszerek 12 db 
1. 2 egész 5 frtig.
Egész török muzsika 3. 7, 10 frt. 
Alarcz-rajzok, 50 drbból válogatva 
4-10 frt.
Óriási érdemrendek jeligével vagy 
anélkül drb;a 50 kr, 1.50, 2, 3, frt. 
Lampionok 50 drb 6, 7.50, 10 és 15 frt.

Uj ! ! afrikai ékszer nyakék, 
fülbevaló, melltü 2.50, egész 4 frt.

Dévaj-tombola
tombolajátékkal, gyakorfati és tré- 
tás tárgyakkal, 35 drb 4 frt, kivá­
lóbb tárgyakkal 5, 6, 7. 8, 10,15 fit.

Báii-legyezök.
Díszesek, szövet, selyem és atlasz­
ból díszes legyező övvel együtt 1 
drb 75 kr, 1 fit 50 kr, 2 fit, 3 frt, 
4 frt, 5 frt, A legfinomabb 6 és 7 ft.

Gyakorlati ruhatartó, báliöltözé- 
sekhez illő drbja 50 kr, 75 kr, 1 fit, 
50 kr, 2 frt.

Illatszerek: rezeda jocsey-club, 
esbouquet viola 20, 30, 50. 75kr, Ifit.

Ttánzott gyémánt-gyürük, fülbe­
valók, gombok, tűk, ékszerészi fog­
lalatokban, drbja 75 kr, 1 fit, 1 frt 
50 kr, 2 fit, 3 fit, 3 fit SO kr, 4 frt.

Franczia viaszgyöngyök 1 füzér 
8, 10, 25, 30 kr.

6 karat, doub^earany keresztek 1 
frt 1.50, 2, 3, 4 fit,

6 karát, doublearany madaillon 
50.^ 80 kr, fit 1.20, 2, nagy 2.50, 3.

6 karát, doublearany női és hoszu 
férfi-óralánezok, a legfinomabb mun­
ka, darabja fit 4, 5.50, és 7 frt.

6 karátos doéblearany rövid férfi 
óraláncook arany kivitelben 1.80, 
2.50, 4, 5.50, 8 fit.

Konty-fésük teknőcs utánzat 20 kr. 
egész 1 -fit, finom aranydiszitékkel 
2.50, egész 4 frtig. Haj tűk és ag- 
raffok 30^ kr, egész 2.25 krig.

Báíi'e* színházi r-fc-zerek.
1 garnitúra 50, 80 kr.

Álarczok.
Gyermek, hölgyek és urak zzá- 

mára drbja 8,10, 15, 25, 30, 40 50 kr,
Jellem álarczok, p. o. Napoleon, 

Bismarck, Vilmos császár, IX. Pius 
pápa stb. daraoja 40, 77 kr, 1. 1.50, 
2 fit, a fejre 50 kr, 1, 2, 3 forint.

Bársony álarosok drbja 15, 20, 25, 
30, 50 kr.

Állatálarczoh drbja 40, 50, 75 kr.
1 foriat

Állat-négyesek, 4, 5, 7.50, óriási 
fejjel 12.50, egé-r 15 fiti2.

Orrok drbja 8, 10, 15, 20, 40, 
50 krnjezár.

Bohócz-sapkák 50 drb 6, 8. 10, 
12, 15, 20 forint.

Bohócz-rejzok, 50 drb válogatva 
4, 6, 8, 10, 12, 15, SO frt.

EGYEDÜL CSAK WITTE EBÉ-uél I
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Bööiel
Helyben étj

Ugy érre 10 frt.
FM évre b „ 
Elöfiietéei péra 
fó-pittes, VÉCSEY1 

kesKtőeégbe bér
Előfizeti»

tiílegdi k. l.
KÁROLY köny
eeerkenxtceégttól.

Üld

Sí.

(P.) Midőn Fi
natuei választások j
vára megtörténtek i 
fel: „a veszedelm 
kézségek ideje mo 

És valóban
dődnek már 
ugyan mindenki el] 
G-ambetta idejében 
nek szerencsés m 
Francziaország jöv 
kézségek nem is 
got, mint annak ej 
tik, s a közeim 
Msc-Mahon példáj 
Gambetta szinte e 
feltétlenül megfogj 
társasági eszmékne 
kell. Mac-Mabon t 
rád, az utolsó hágl 
alól, mely még a 
kapcsolta, ezt pedi 
bitiója, másfelöl 
büszkesége nem 
távozott.

Eltávozásával 
csalta öt abbeli sz 
naság e miatt fel 
tént, hogy az a 
két Ízben segített 
saságot, most nem 
ha jól figyeltük, tel 
katonaelnök távoz: 
most már megunt 
nokaitól is menekí 
sereg, mert érzi, h 
Francziaország me 
egyénektől rnegsza 
mert érzi, hogy te 
vágyó monarchistá 
hanem Fraiicziaor« 
föld szolgálatában 

A mi Gambet 
tudta, hogy miért 
elnökséget, sokak 
épen ő ajánlotta G 
juk, hogy egymás 
hették, legalább G 
Gambettát dühös 

Hanem Gamb 
zül való, kiket a 
magas polez nem 
tisztán lát a jöi 
körülményeit egyl 
vetkeztetni a jöi 
ihogyha az elnöki 
.reakezió és a mér 
hanem a nagy katl 
(kezelői is mint 
szemközt állani. 
jó viszonyt, mell 
a részrehajlatlan, 
úgy a hatalmas 
» mérsékelt repi 
telességének ism 
székre.

Hanem ott 
yan. A reactió i; 
játékot. Grevyre 
nehezülni, mint : 
Mac-Mahon elbul 
minisztérium sem 
dington miniszter
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Még 1 
e kérdést, 
alatt folytoi 
kan erősen 
fújni a ko 
nia pirulása 
list, s úgy
tarnáczon, é
nyában, eg 
elpirul és k 
heteden, he 
gés van. I 
serében és 
fennebbi ké 
cél tett föl 

Nem, 
ötlö

bfrntő siets 
elriasztani, 
akar vele f, 
atal ember 
«ebb tanúra

Mari
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